
Finisben az Ófalu megújítása
Decemberben befejeződik az építkezés a felsővárosban

A pályázatnak két célja van: 
egyrészről az „Ófalu” nevű terü-
leten egy kisvárosi településköz-
pontot alakítanak ki, megerősítve 
a szolgáltató és kereskedelmi 
funkciókat. A települési központ 

megújításának első ütemeként a 
Kossuth utca, Alsó köz, Somogyi 
utca, Segesdi utca tömböt újítja 
meg. Ez a rész már egy 1785-ös 
térképen is felismerhető mint a 
település magja. A történelmileg

kialakult településközpont az 
elmúlt évtizedekben néhány 
szolgáltatás, intézmény elköltö-
zésével veszített jelentőségéből, 
fontos igény, hogy a tervezett 
kisvárosi központban élettel tel-
jen meg a terület.

A fejlesztéssel érintett másik 
terület egy zöld közösségi tér 
kialakítása. A Szivárvány utca 
- Köztársaság út - kerékpárút - 
vasút közötti elhanyagolt bozó-
tos területen egy többféle igényt 
kielégítő parkot hoznak létre. 

Itt szinte minden korosztály 
megtalálja majd a neki való 
sportolási, játszási, és pihenési 
lehetőséget, ezért a projekt tá-
mogatása segítségével a parkot 
több, különböző funkciójú egy-
ségre bontják szét - tette hozzá 
Gajdos Attila.
BFN

Európai Regionális
Fejlesztési Alap

Évek óta folyik Balatonfüred felső városrészében az építke-
zés. Az önkormányzat a Széchenyi 2020 program keretében, 
a Területfejlesztési Operatív Program támogatásával 1,655 
milliárd forint vissza nem térítendő európai uniós támoga-
tásból valósítja meg a „Balatonfüred Ófalu fejlesztése és új 
közösségi tér kialakítása” című projektet. A fejlesztés kereté-
ben egyrészt a település központjában egy kisvárosi település-
központot alakítanak ki, másrészt létrehoznak egy többféle 
igényt kielégítő új parkot. Az üzembehelyezés folyamatban 
van - mondta a sajtónak Gajdos Attila projektmenedzser. Az „Arácsi varázslat” név kerül arra a 2023-as évjáratú

borra, amelynek alapanyagát a településrészen lakók 
hordták össze a közös szüreten. A must Gaál Botond pincé-
jében kiforrt, az újbort először a Márton-napon kóstolták 
meg az arácsiak. Az Arácsért Alapítvány szervezésében, a 
Miniszterelnökség támogatásával egész napos programot 
szerveztek november 11-én, amelyen elnevezték a nedűt.

Nevet adtak az arácsi újbornak

Egy kilométeren lehet majd korcsolyázni a Zákonyi utcán, a Vitorlás téren és a Tagore sétányon
Három jégpályát köt össze az új jégfolyosó

Megújul és jelentősen kibővül a városi jégpálya, közel há-
romezer négyzetméteres jégfelületen, összesen egy kilométer 
hosszan lehet majd korcsolyázni Balatonfüred legkedveltebb 
parti részén. Az évek óta közkedvelt Zákonyi utcai jégpályá-
tól egy jégfolyosón keresztül lehet eljutni egészen a Tagore 
sétányon álló Széchenyi szoborig, itt illetve a Vitorlás téren 
egy-egy újabb jégpályát is kialakítanak. Különleges élmény-
nek ígérkezik korcsolyázva végignézni a Balaton-partot.

A látványos és egyedülálló 
mobil jégpálya-rendszer mérete-
it tekintve is impozáns lesz, egy 
kilométeren keresztül lehet majd 
nagyobb irányváltások nélkül

korcsolyázni, a jégfolyosó rá-
adásul külön pályán biztosítja az 
oda-vissza csúszkálást. 

Három jégpályát köt össze a jég-
folyosó, a Zákonyi utcai (900 m2)

a Vitorlás téri (375 m2) és a 
Tagore sétány (330 m2) pályái 
többféle jégsportra is alkalma-
sak lesznek. Egyebek mellett 
jéghoki hálók, jégteke szett, kor-
csolyázást elősegítő állatfigurák 
használhatók majd, de lesz büfé, 
melegedő, kölcsönző sátor, és 
értékmegőrző szekrények is. 

Két helyen, a Zákonyi utcai illet-
ve a Vitorlás-téri jégpályán lehet 
belépőt váltani, a fapalánkok-
kal védett jégfolyosóról szintén
két helyen lehet majd lecsatlakozni. 

- A város évek óta sikerrel 
működteti a Zákonyi utcai 
jégpályát, amely egy közked-
velt közösségi térré vált. Sze-
retnénk tovább erősíteni ezt a 
funkciót, szeretnénk kedvében 
járni a füredieknek és persze 
a városba látogatóknak a tér-
ségben egyedülálló téli Bala-
ton élményt nyújtva. Impozáns 
lesz, látványos és szerethető a 
jégpálya - nyilatkozta a helyi 
sajtónak Holczer András, al-
polgármester.

A vízparti sétányhoz való köz-
lekedést a jégfolyosó felett ki-
alakított gyalogos híd biztosítja 
majd a Vitorlás-térnél, de kisebb 
kerülővel a park, a vízpart és az 
épületek is mind megközelít-
hetők maradnak. A Vitorlás-téri 
buszmegálló ideiglenes megszű-
nik, a Halászkert étterem keleti 
oldalán lehet felszállni az autó-
buszokra. A gépkocsi közlekedés 
annyiban változik, hogy a Jókai 
utcáról az Écsy László utcán 
jobbra kanyarodva lehet majd 
tovább haladni, a Zákonyi utca 
felől átmenetileg zsákutca lesz. 

A 900 négyzetméteres, tíz 
centiméter vastag jégrétegű, 
kivilágított Zákonyi utcai jég-
pálya a tervek szerint december 
1-jén nyílik meg, az üzemelte-
tők ígérik, ebben az évben is 
kitűnő minőségű jég fogadja a 
korcsolyázókat. 

A különleges kialakítású, a 
térségben egyedülálló élményt 
nyújtó új jégpálya-rendszer vár-
hatóan december közepétől ja-
nuár végéig élvezhető majd.

A jégpálya a Terület- és Tele-
pülésfejlesztési Operatív Prog-
ram Plusz keretében valósul meg. 
Azonosítószáma:  TOP_PLUSZ-
1.1.3-21-VE1-2022-600023.    MT

Interjú a füredi származású 
Pataki Andrással, a szegedi 
balett igazgatójával.

Molnár Attila és Csekő Mik-
lós világversenyekre készül.

Harminc év a csúcson

Füredi élsportolók
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Év Balatoni Háza 2023. építészeti díjpályázat

A Balatoni Kiemelt Üdülő-
körzet területén épült, 2013. no-
vember 1. után használatba vett 
épületekkel lehet 2023. decem-
ber 31-ig pályázni. Az Év Bala-
toni Háza 2023. díjra lakóházzal,

középülettel, gazdasági, ipari, vagy 
üdülő épülettel lehet pályázni.

A felhívás célja a minőségi 
építészet népszerűsítése, megis-
mertetése a tágabb közönséggel, 
figyelemfelhívás a Balaton ré-
gióban megvalósult példaértékű 
épületekre. Nem csak új épüle-
tekkel lehet nevezni a pályázatra, 
hanem értéknövelő felújítások, 
épületbővítések terveit is várják 
a megmérettetésre.

A díjazásra kerülő épüle-
tek tervezői – összesen bruttó
2.000.000 Ft értékben - pénzdí-
jazásban részesülnek, de a Bí-
rálóbizottság ebben az évben is 
adhat különdíjakat.

A Bírálóbizottságban a Ma-
gyar Építész Kamara, a Magyar 
Építőművészek Szövetsége, a 
három érintett vármegye építész 
kamarája, a NABE és a Balatoni 
Szövetség képviselője kap he-
lyet. A bizottság elnöke Lánszki 
Regő az Építési és Közlekedési 
Minisztérium államtitkára.

A pályázatra elektronikusan 
lehet nevezni a megvalósult 
épületek terveivel, illetve az 
épületről és környezetéről ké-
szült fotókkal. A részletes pályá-
zati kiírást és a nevezési lapot a
www.azevbalatonihaza.hu 
honlapon lehet megtalálni.
  Fabacsovicsné Kovács Krisztina

A Nők a Balatonért Egyesü-
let a Balatoni Szövetséggel 
együttműködve 2023-ban 
hatodik alkalommal indítja 
el az Év Balatoni Háza 
építészeti díjpályázatot. 
A pályázat támogatója 
az Építési és Közlekedési 
Minisztérium, a pályázati 
honlapot a Lechner Tudás-
központ üzemelteti. 

„Az Év Balatoni Lakóháza” díjat a tavalyi pályázaton egy balatonhenyei családi ház kapta

Elismerések az idősek napján

Balatonfüred város díszoklevelét vehette át az idősek napi ünnepségen dr. Fülöp Lajosné 
(balról a második), valamint Végh Ferencné (jobbról a második). Mindketten az arácsi 
református temetőben gondozzák a reformkori színésznők, és más nevezetességek sírjait. Ők 
szervezik az Arácsi Népház előtt álló, óriási kültéri fenyőfa díszítését, az adventi koszorút is 
ők készítik, és sokat tesznek azért, hogy rendben legyen a Cholnoky-park. Képünkön balról 
Perger Zoltánné a szociális központ vezetője, középen Hári Lenke alpolgármester, jobbról 
Daubner Anita, az Arácsi NABE tagja, aki felterjesztette a díjazottakat.

Három elektromos busz 
érkezhet Balatonfüredre

A budapesti agglomeráció és hat megyeszékhely után, ha-
marosan hat kisebb városban is a helyi közösségi közlekedés 
zöldítésére készül a Volánbusz 20 új elektromos autóbusz 
beszerzésének tervezésével. Az eddig sikeres Zöld Busz 
Program folytatása lesz ez, a környezet további védelme és a 
szolgáltatási színvonal fejlesztése érdekében. A fejlesztésnek 
köszönhetően a hat településen összesen évente több mint 
ezer tonnával csökkenhet a szén-dioxid-terhelés. Balatonfü-
redre három darab vadonatúj autóbusz kerülhet, ezek kizá-
rólag a helyi forgalomban fognak részt venni, ezzel a teljes 
flotta megújul a városban.
A Széchenyi Egyetemi Cso-

porthoz tartozó HUMDA Ma-
gyar Mobilitás-fejlesztési Ügy-
nökség Zrt. továbbra is kiemelten 
fontosnak tartja, hogy– a kor-
mányzat céljaival összhangban– 
hazánk 2050-re karbonsemleges 
országgá váljon, ezért a közös-
ségi közlekedés megújítását és a 
károsanyag-kibocsátás csökken-
tését célzó program folytatódik, 
a 25 ezer főnél kevesebb lélek-
számú települések számára is 
megnyitva a lehetőséget a helyi 
flotta elektrifikálására.

A Volánbusz tervei szerint, 
amennyiben a fejlesztéshez 
szükséges források rendelkezés-
re állnak, úgy Balatonfüreden 
3, Hajdúszoboszlón 1, Komá-
romban 2, Komlón 6, Tatán 5 és 
Várpalotán 3 darab elektromos 
meghajtású, kéttengelyes szóló, 
alacsonypadlós, helyi kivitelű, 
tehát kifejezetten a városi forga-
lomban résztvevő jármű állhat 
majd forgalomba.

Az autóbuszok üzemanyag-el-
látását az MVM Mobiliti Kft. és 
a Volánbusz közös vállalata, a 
Mobiliti Volánbusz Kft. által te-
lepített töltőberendezések fogják 
biztosítani a települések műszaki 
telephelyein vagy állomásain.

Az autóbusz-beszerzésre vo-
natkozó feltételes közbeszerzés 
ajánlattételi felhívása 2023. ok-
tóber 25-én jelent meg. 

A szerződéskötést –a be-
szerzéshez szükséges források 
rendelkezésre állását követő-
en– 2024. januárjára tervezi a 
közlekedési vállalat, annak ér-
dekében, hogy az autóbuszok 
már a jövő évben, a lehető leg-
hamarabb az utasok szolgálatá-
ba állhassanak. A projekt meg-
valósulása esetén a Volánbusz 
20 százalékkal bővítheti elekt-
romos flottáját.

A HUMDA által koordinált 
Zöld Busz Program keretében a 
Volánbusz eddig összesen 100 
elektromos autóbuszt állított 
forgalomba a főváros vonzás-
körzetében, valamint Székes-
fehérvár, Zalaegerszeg, Győr, 
Eger, Szolnok és Szeged helyi 
közlekedésében.

A Volánbusz jelenlegi elekt-
romos flottája –a dízelüzemű 
járművek kiváltásával– évente 
mintegy 5500 tonna szén-dioxid-
tól mentesíti az érintett tele-
pülések levegőjét, ami 2000 
személygépkocsi éves kibocsá-
tásának felel meg. Az újabb 20 
e-busz további több mint 1000 
tonna szén-dioxiddal alacso-
nyabb környezetterhelést jelent 
majd, és korszerűbb, kényelme-
sebb, csendesebb, valóban 21. 
századi színvonalú szolgáltatást 
biztosít a hat város lakosai, uta-
sai számára.               Bán László 

          (Forrás: Volánbusz Zrt.)
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Rajtuk kívül nincs még egy tánctársulat Magyarországon, amit harminc éven át ugyanaz az 
igazgató vezetett, és még nem készül felállni a székéből. Állandó hazai színpadi jelenlétük mel-
lett ezidáig a világ harminc országában több mint kétszáz előadást játszottak. Folyamatosan 
hívnak külföldi koreográfusokat, és a mai napig ragaszkodnak ahhoz, hogy csak ősbemutatók-
kal álljanak a közönségük elé. Idén ünnepli fennállásának harmincadik évfordulóját a füredi 
Pataki András igazgatása alatt működő Szegedi Kortárs Balett, az ő előadásukkal nyitotta 
meg kapuit a vadonatúj Balatonfüred Kongresszusi Központ.

A Szegedi Kortárs Balett ok-
tóber 19-i Carmina Buranaja 
volt az első előadása az újonnan 
épült Balatonfüred Kongresszusi 
Központnak. A jegyek pillana-
tok alatt elfogytak, teljes teltház 
várta a világ számos országában 
nagy sikerrel játszott darabot. 
Nem volt kérdés a folytatás, a 
november 25-i Diótörőre két 
előadást is meg kellett hirdetni, 
olyan nagy az érdeklődés. 

Pataki András a Novák Fe-
renc Tata által irányított Hon-
véd Táncegyüttesből rövid időre 
került a Markó Iván-féle Győri 
Balettbe, onnét 1988 tavaszán 
szerződött a frissen alakult Sze-
gedi Balettbe. Akkoriban a ma-
gyar táncéletet vajmi kevés nyu-
gat-európai hatás érte. A Szegedi 
Balett első premierjét művészeti 
vezetőként az az Imre Zoltán 
állította színpadra, aki egy nyi-
tott, szabad szellemű, remekül 
képzett, sokoldalú művész volt. 
Előtte húsz évig külföldön élt, 
és a legnevesebb európai társula-
tokkal dolgozott együtt. A bemu-
tatóra hazahívott több külföldön 
dolgozó magyar koreográfust, 
illetve később külföldi koreográ-
fusokat is Szegedre hozott. A 
darabjaikat friss európai levegő 
lengte körül. 

A szegediek első kézből kap-
ták meg azokat a gondolati és 
tánctechnikai stílusokat, amik 
addig itthon ismeretlenek vol-
tak – nem is létezett ilyen irányú 
képzés -, Nyugat-Európában vi-
szont már klasszikusnak számí-
tottak. Míg a klasszikus balett, 
az apollói technika a tengelyre, 
az ugrásra épít, elrugaszkodva a 
földtől és legyőzve a gravitációt, 
addig például a Graham épp a 
földel való kapcsolatot, a súl�-
lyal való játékot hangsúlyozza. 
A szegediek úgy kaphatták meg 
mindezt az ismeretanyagot, hogy 

nem kellett érte nyugatra utazni, 
hanem Szegedre jöttek a külföldi 
koreográfusok tanítani mindazt, 
ami később az anyanyelvükké vált.
 

Ebben a közegben kezdett 
önállósulni Pataki András Juro-
nics Tamással, aki hat évvel 
fiatalabb nála, szintén a balet-
tintézet néptánc szakán végzett, 
és a diploma után egyenesen 
Szegedre érkezett. A nagyszín-
házi feladataik mellett meg-
alapították a Stúdió Balettet. 
Juronicsnak koreográfusi am-
bíciói voltak, Pataki pedig a 
fellépések szervezésében volt 
jó. 1992-ben volt egy igazga-
tóváltás a szegedi nemzetiben, 
Ruszt József nem sokkal koráb-
ban vitte el a prózai társulatát, 
megalakítva a Független Szín-
padot, és Imre Zoltán is felállt. 
A balett-társulat magára ma-
radt, elkezdték hát szervezni az 
életüket, mígnem 1993-ban az 
új igazgató Juronicsot nevezte 
ki a balett művészeti vezetőjé-
vé, Pataki pedig igazgató lett, 
és ekkor vették fel a Szegedi 
Kortárs Balett nevet. 

Három évig, 1996-ig Pata-
ki is színpadon volt, akkor jött 
egy térdsérülés, a balett igazga-
tójaként és a Szegedi Nemzeti 
Színház igazgató-helyetteseként 
az adminisztráció is megsoka-
sodott, nem mellesleg pedig 
megszületett a kislánya, Zorka. 
Harmincnégy évesen, a csúcson 
hagyta abba az aktív pályáját, és 
maximálisan az irányításra kon-
centrált. Imre Zoltán emlékét az-
óta is őrzik, például róla nevez-
ték el az NKA kollégiumát, ami 
Pataki vezetésével a pályakezdő, 
fiatal magyar koreográfusok 
munkáját hivatott segíteni. 

Ennek szellemében idén öt kor-
társ zeneszerzőt kértek fel, hogy 
öt Petőfi költeményre írjanak 
zenét, amit aztán öt kortárs ko-
reográfus vihetett színpadra a 
szegedi társulat tagjaival, a no-
vember 10-i bemutató izgalmas 
élmény volt a közönség számára.

 

A külföldről érkező vendég-
koreográfusok a kezdetektől 
fogva kapcsolati hálót jelentet-
tek Patakiék számára. Az utca 
kétirányú volt: nem féltek a 
társulatot friss szemléletű ko-
reográfusokra bízni, egymás 
után születtek az új előadások, 
az együttes pedig bejárta a vi-
lágot. Amihez mindig is ragasz-
kodtak, az a minőség és az ere-
detiség. A mai napig kizárólag 
ősbemutatókat állítanak szín-
padra, Juronics Tamás és a ven-
dégkoreográfusok is a társulat 
adottságaira és tagjaira szabott 
darabokat készítenek. Nyitott 
ablakként a külföldi alkotók 
segítségével a szegedi társulat 
mutatta be azokat a tánctörté-
neti és stílusbeli folyamatokat, 
amik például Pina Bausch vagy 
Martha Graham jóvoltából a 
vasfüggönyön túl zajlottak, ak-
kor, amikor Magyarországon 
még csak az orosz balett hatása 
volt kézzel fogható. 

A vállalkozás nem volt kocká-
zatmentes, hisz kezdő koreográ-
fusoktól nem lehet azonnal mes-
terdarabokat várni. Szegeden 
bevállalták ezt, csak hogy fel tud-
janak mutatni egy új generációt, 
akik továbbviszik a stafétát. Pa-
taki szerint nekik is kötelességük 
esélyt adni a fiataloknak, ahogy 
annak idején ők is megkapták 
azt. A külföldi turnék is a nyi-
tottságuknak és a kitartásuknak 

köszönhetők: harminc ország-
ban kétszáznál is többször áll-
tak színpadra, Ausztrália és 
Dél-Amerika kivételével a többi 
kontinenst már meghódították. 
Legutóbb New York és Spanyol-
ország után Helsinkiben jártak, 
most pedig hat előadással Belgi-
um van soron. 

Pataki András eltéphetetlen 
szálakkal kötődik Füredhez: a 
nagyapja, Pataki Károly füredi 
épület- és bútorasztalos volt, az 
ő egykori műhelyéből kialakí-
tott lakóház felső szintjét And-
rás, a bátyja pedig az udvarban 
lévő nagyszülői házat lakja. 
Az édesapjuk, Pataki Attila so-
káig a balatonfüredi hajógyár 
műszaki ellenőrzési osztályát 
vezette, édesanyjuk, Deák Er-
zsébet pedig a város megbe-
csült, emlékdiplomás óvónője. 
A szegedi balett korábban is 
többször hozott előadást igaz-
gatójának szülővárosába, a Ba-
latonfüred Kongresszusi Köz-
pont felépültével pedig egy 
újabb lehetőség nyílt meg előt-
tük. A Nemzeti Táncszínház 
figyelmét is felhívták az épü-
letre, az igazgató, Ertl Péter is 
komoly potenciát lát benne. 

Elindult egy szakmai egyez-
tetés, hogy a magyar táncművé-
szet legjelentősebb fórumának 
a portfóliójába is bekerüljön 
Füred. Támogatólag és part-
nerként tekint a városra és a 
füredi kongresszusi központra 
a Nemzeti Táncszínház, ami 
befogadó színházként felöle-
li a mai magyar táncművészet 
teljes spektrumát, a néptánctól 
a kortárs táncon át a klasszikus 
balettig, és az is feladata, hogy 
a különböző társulatokat orszá-
gos szinten is megjelenítse. A 
komoly költségvetéssel rendel-
kező szakmai bázis közvetíté-
sével a legjobb táncprodukciók 
érkezhetnek Füredre. 

A kongresszusi központ első 
előadása nagy siker volt, a Carmi-
na Buranával jól vizsgázott a ház. 
Úgy alakult, hogy Pataki András 
is színpadra lépett, az előadás után 
sokan szólították meg. A társulat 
szakmai tapasztalatait rendelke-
zésre bocsátják, az esetleges hiá-
nyosságok szerintük odafigyelés-
sel és kevés anyagi ráfordítással 
orvosolhatóak. Szerencsés vélet-
len, hogy a kongresszusi közpon-
tot vezető Kaizer-Garai Sarolta és 
a szegedi balett között már régóta 
van szakmai kapcsolat, a társulat-
nak pedig bőséges összehasonlítá-
si alapja van, hazai és nemzetközi 
viszonylatban egyaránt. 

Juronics Tamás és Pataki András 
harminc éve komoly tényezőként 
van jelen egy dinamikusan változó 
művészeti szakmában. Nekik ma-
guknak is folyamatosan meg kell 
újulniuk, a fiatal táncos generációk 
számára pedig vonzónak kell ma-
radniuk, hogy Szegeden akarjanak 
táncolni. Pataki András kiterjedt és 
aktív kapcsolati hálózatot tart fenn 
a szakma külföldi képviselőivel. A 
táncszakma két legjelentősebb fóru-
mára, a düsseldorfi és a Tel-Aviv-i 
táncvásárra rendszeresen elutazik, 
hogy képviselje a társulatot és új 
kapcsolatokat építsen ki. Ezeken 
a csatornákon keresztül érkeznek 
Szegedre a tehetséges, fiatal ko-
reográfusok, és így jut el a dél-alföl-
di társulat a világ számos pontjára. 

A nemzetközi könyvvásárok-
hoz hasonlóan népes táncvásá-
rokon találkozik a szakma krém-
je. Tradicionálisan a düsseldorfi 
helyszín a legjelentősebb, 
standokkal, ügynökségekkel, 
társulatokkal, szakmai progra-
mokkal és persze előadásokkal. 
Tel-Avivban az izraeli társulatok 
mutatkoznak be, de a szakmai 
kapcsolódási lehetőség miatt 
ugyanúgy ott van mindenki, aki 
számít. Óriási előnye a táncszín-
háznak, hogy nem nyelv-függő, 
így a füredi nemzetközi konfe-
renciák kulturális háttereként is 
szolgálhatnak táncprodukciók. 

                         Mórocz Anikó

A lehetőség

Európai levegő

Füredi jelenlét

Harminc év a csúcson

Carmina Burana
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Az idei ünnepségre nyol-
can voltak hivatalosak, őket a 
város polgármestere, dr. Bóka 
István köszöntötte. A városve-
zető úgy fogalmazott:

„Ha az oktatásnak nincs je-
lene és jövője, akkor Magyar-
országnak sincs jövője. Nincs 
könnyű helyzetben a hazai ok-
tatás, ezért a mai tanároknak 
is nehéz dolguk van, de arra 
kérek minden pedagógust, 
hogy vegyenek példát a mai 
napon megünnepelt tanítókról, 
tanároktól, óvónőktől, hiszen 
ők példát mutattak kitartás-
ból és szeretetből,” - mondta a 
polgármester. 

A november elején megtar-
tott ünnepségen Láng Gáspár 
gyémánt és vas oklevelet vehe-
tett át. Láng Gáspár 1937-ben 
a Tolna megyei Györe község-
ben született. Tanított Mázán, 
Bonyhádon, ahol igazgató is 
lett. 1984-ben megpályázta a 
Balatonfüredi III.sz. Általá-
nos Iskola igazgatói állását, 
melyet sikeresen el is nyert. 
Az iskola nevelőtestületének 
a támogatásával, a város veze-
tésének jóváhagyásával egé-
szen 1999-ig nyugdíjazásáig, 
irányította az Eötvös Loránd 
Általános Iskola pedagógiai 
munkáját.

Kováts Lászlóné Hári Zsu-
zsanna arany emlékdiplomát 
kapott. Pályáját a Veszprém 
megyei Vanyolán kezdte, majd 
Külsővaton volt napközis ne-
velő. 1971 óta él és dolgozik 
Balatonfüreden. 1985-ig a Bem 
József Általános Iskola, majd 
1985-től 1991-ig az akkori III. 
sz. Általános Iskola tanítója-
ként nevelte a város kisdiákjait. 
Néhány éves külföldi tartóz-
kodás után 1998-tól nyugdíjba 
vonulásáig ismét a város peda-
gógusaként végezte munkáját 

az Eötvös Loránd Általános 
Iskolában. Szintén arany okle-
velet vehetett át Horváth Zol-
tánné Vidám Katalin, aki a 
Győri Zeneművészeti Főisko-
lán 1973-ban szerzett diplomát 
fuvola, szolfézs és általános is-
kolai énektanár szakon. Zeneta-
nári munkájukat férjével, Hor-
váth Zoltánnal 1973-ban Ajkai 
Zeneiskolában kezdték, 1986-
ban költöztek Balatonfüredre, 
ahol nyugdíjba vonulásukig 
tanítottak. Munkája nem merült 
ki a növendékek oktatásával, ő 
maga is aktív zenészként hos�-
szú évekig volt a Veszprémi 
Szimfonikus Zenekar tagja. A 
Zeneiskola tanári koncertjein szó-
ló-és kamara darabbal lépett fel, 
ezzel is motiválva tanítványait. 

Gránit oklevelet kapott Fel-
földi Dezső, aki tanulmányait 
Gérce községben kezdte, majd 
a sárvári polgári iskolában foly-
tatta. 1967-től a balatonfüredi 
I. számú Általános Iskola, mai 
nevén Radnóti iskola jelentette 
új otthonát. Ott huszonegy évig, 
1987-es nyugdíjállományba he-
lyezéséig tanított.

Rubin diplomát vehetett át 
Farkas Károlyné, aki a polgá-
ri iskoláit Balmazújvárosban, a 
tanítóképzőt pedig Debrecen-
ben végezte jeles eredménnyel. 

1959-től 1993-ig, nyugdíja-
zásáig tanított Balatonfüreden. 
Munkáját a hosszú évek folya-
mán nagy lelkesedéssel és hoz-
záértéssel végezte. A testnevelés 
területén az egészséges életmód 
megvalósításáért, a tömegsport 
elterjesztéséért tett sokat. Ered-
ményei a versenysportban is 
lemérhetőek. Atlétacsapata az 
Úttörő Olimpián az országos 
döntőben 4. helyezést ért el 
1980-ban. Megyei versenyeken 
tanulói atlétikából, kézilabdá-
ból első helyezéseket szereztek. 

Arany pedagógus emlékdip-
lomát nyújtottak át dr. Peuser 
Péterné Kis-Szölgyémy Gab-
riellának, aki 1973-ban dip-
lomázott a Pécsi Tanárképző 
Főiskolán, történelem-énekze-
ne szakon. 1974-ben pályázott 
a balatonfüredi Radnóti Mik-
lós Általános Iskolába, ahol 
nyugdíjazásáig, 2011-ig dolgo-
zott. Nagy lelkesedéssel fogott 
hozzá a kórus szervezéséhez. 
Évente eredményesen szere-
peltek az Éneklő Ifjúság meg-
mérettetésén, rádiófelvételen, 
kórustalálkozókon. Több éven 
át tanított a Széchenyi Ferenc 
Kertészeti Szakközépiskolá-
ban óraadóként ének-zenét. 
1984-tól a füredi és almádi 
járás 18 iskolájának terüle-
ti ének-zene munkaközösség 
vezetője volt. A tanári karból 
és szülőkből 1994-ben szer-
veződött a Schola Kamarakó-
rus, amelyet koordinált és ami 
2022-ig működött. 

Vas oklevéllel térhetett haza 
az ünnepségről Benke György-
né Amler Brigitta, aki 1939-ben 
született Budapesten majd Vér-
tesacsán telepedett le. Első mun-
kahelye korábbi iskolája volt 
Vértesacsán, ahol tanítóként 
dolgozott. 1981-ben költözött 
Balatonfüredre, a Radnótiban 
kezdett el dolgozni tanítóként. 
Amikor 1985-ben megépült 
és megkezdte működését a III. 
számú Általános Iskola, amely 
később felvette Eötvös Loránd 
nevét, negyedikes osztályával 
együtt ment át oda és onnan is 
ment nyugdíjba 1991-ben. A 
nyugdíjas évek azonban nem je-
lentették még a munka végét. A 
kultúra, a színjátszás szívügye 
volt. Tagja lett a Balatonfüredi 
Nyugdíjas Pedagógusok Egye-
sületének, alapító tagja volt a 
2002-ben megalapított Füredi 
Játékszín Alapítványnak, amely-
nek keretében aktívan idézte meg 
Balatonfüred színjátszó múltját.

Gyémánt oklevelet kapott 
Köntösné Farkas Ágnes Éva, 
aki 1943-ban született Heren-
den. A középiskolai évek után 
a figyelme az óvodapedagógusi 
pálya felé irányult, így 1963-ban 
a Soproni Felsőfokú Óvónő-
képző Intézetben szerezte meg 
óvodapedagógusi képesítését. 
1964-ben helyezkedett el a 
balatonfüredi II. sz. Napközi 
Otthonos Óvodában (jelenlegi 
Óvárosi Óvoda). 1974-ben bíz-
ták meg az akkor létrehozott V. 
sz. Napközi Otthonos Óvoda 
(későbbi Mogyoró Tagóvoda, 
most Református Óvoda) ve-
zetésével. 1985-től az 1999-ig 
történő nyugdíjba vonulásáig 
gyermekcsoportban dolgozó 
óvónői feladatai mellett látta el 
a vezető-helyettesi feladatokat is.

Az emlékdiploma átadó 
ünnepségen az Óvárosi Óvo-
da óvodásai és a Ferencsik 
János Zeneiskola növendékei 
adtak műsort.       Bán László

Nyolcan kaptak pedagógus emlékdiplomát
A hagyományoknak megfelelően az év vége közeledtével 
átadták a pedagógus emlékdiplomákat Balatonfüreden, ame-
lyeket azok az egyetemek állítottak ki, ahol az adott tanító, 
vagy tanár végzettséget szerzett.

Arany, gyémánt, vas, rubin és gránit okleveleket vehettek át a pedagógusok. Képünkön balról 
jobbra: Kováts Lászlóné Hári Zsuzsanna, Farkas Károlyné, Horváth Zoltánné Vidám Katalin, 
Felföldi Dezső, Köntösné Farkas Ágnes Éva, Láng Gáspár, Benke Györgyné Amler Brigitta, dr. 
Peuserné Kis-Szölgyémy Gabriella

Dr. Kiszely Pált, a város díszpolgárát tanáremberként, de politikusként is 
jól ismerik Balatonfüreden. Tősgyökeres balatonfüredi lakosként, az óvodá-
tól egészen az 1963-as érettségiig helyben végezte iskoláit. Egyetemi tanulmá-
nyait az Eötvös Loránd Tudományegyetem Természettudományi Karának 
biológia-kémia szakán végezte. Huszonkét évig tanított a Lóczy gimnázium-
ban, 1992-től öt éven át a Széchényi Ferenc Kertészeti Szakközépiskola és 
Szakképző Intézet igazgatója volt. A város egykori alpolgármesterét képvi-
selőtársai köszöntötték kerek, 80. születésnapja alkalmából.

Dr. Kiszely Pált köszöntötték 80. születésnapján
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Horváth Ernő (1940. április 11. - 2002. november 17.) a balatonfüredi Bem József Általános Iskola legendás énektanára, majd igazgatója karnagy-
ként negyven éven keresztül vezette az iskola gyermekkórusait. A magas szintű munka eredményeként pályáját rádió- és televíziófelvéte-
lek, CD-lemez kiadás és külföldi fesztiválszereplések színesítették. A legrangosabb fellépés 2000-ben Rómában volt, ahol egy 1585-ben alapított 
intézmény dísztermében adta elő a Bem iskola kórusa Karai József: Estéli nótázás című művét. A megfejtés a római helyszín neve.
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„Ahol tudunk, segítünk”
Karácsony Tamás kapta a szociális tevékenységért kitüntetést

Karácsony Tamás közismert vállalkozó vehette át idén a 
Balatonfüred szociális tevékenységéért járó kitüntetést. A 
Szociális Munka Napja alkalmából ünnepségen köszöntöt-
ték a város szociális ellátórendszerében dolgozókat.

A nehéz élethelyzetben lévők 
problémái sokfélék. Ezekre a 
problémákra megoldásokat kell 
adni, jó megoldást pedig csak 
úgy lehet nyújtani, ha az érintett 
emberekkel foglalkozunk és nem 
a problémákkal  – írta Bóka Ist-
ván köszöntő beszédében, ame-
lyet a polgármester távollétében 
Hári Lenke alpolgármester ol-
vasott fel a Balaton Étteremben 
tartott ünnepségen.

A rendezvényen a képvise-
lő-testület döntése értelmében, 
átadták a Balatonfüred szociális 
tevékenységéért járó kitüntetést 
Karácsony Tamásnak.

Karácsony Tamás már évtize-
dek óta vezetett turisztikai vállal-
kozásokat a városban. 2014-ben 
alapította meg a Karácsony Gaszt. 
Kft-t, amely ma is négy balatonfü-
redi vendéglátóhelyet üzemeltet: 
a Mamma Mia gyorséttermet, a 
Dock Bisztrót, a Waikiki bisztrót, 
valamint a Dzsembori kávézót. 
Karácsony Tamás eddigi életútját 
végig kísérte az adományozás, a 
rászorulóknak nyújtott önzetlen 
és nagylelkű segítség.

Rendszeresen egyeztet a Ba-
latonfüredi Szociális Alapszol-
gáltatási Központ munkatársa-
ival, valamint a balatonfüredi 
Szociális Szolgáltatásokért Ala-
pítvány kuratóriumával. Ennek 
eredményeként a Mamma Mia 
étterméből naponta több hajlék-
talan, illetve egyedülálló idős, 
nélkülöző ember jut ingyene-
sen meleg ételhez. A Balatonfü-
redi Szociális Alapszolgáltatási 
Központ gondozottjai számára 
karácsonykor ételutalványokat 
ajánlott fel. A Tündérkert Óvo-
dába járó gyermekek nélkülöző 
családjainak ruha, játék, moz-
gásfejlesztő eszközök vásárlá-
sára szintén vásárlási utalványt 
biztosított.

A Lions Club által javasolt 
rászoruló családok számára ka-
rácsonykor 70-80 főre ünnepi va-
csorát készített, melyet feleségével, 
Krisztinával személyesen szállítot-
tak házhoz. A Bablena családdal 
közösen megszervezték a Mikulás 
vonata eseményt és rendszeresen 
támogatja a Lakótelepi Ünnep ren-
dezvényeit is - áll a laudációban.

– Adni nagyobb öröm, mint 
kapni. Gyerekkoromból hozom 
ezt a szemléletet, a szüleimtől 
azt tanultam, hogy segítsünk, 
ha tdunk. Igyekeztem mindezt 
átadni a családomnak is. Együtt 
élünk a várossal, tudjuk mikor és 
hol kell segíteni – fogalmazott 
Karácsony Tamás.

A Szociális Munka Napja 
alkalmából szervezett ünnepsé-
gen elismerő oklevelet vehetett 
át Bocskayné Kurucz Móni-
ka, a Család- és Gyermekjóléti

Szolgálat asszisztense, illetve 
Vincze Imre, a sérült személyek 
nappali ellátásának gondozója. 
Mindketten harminc éve dolgoz-
nak a szociális munka területén.

Balatonfüreden 450-470 lakos 
van a Szociális Alapszolgáltatási 
Központ látóterében, ők azok, 
akik rendszeres segítségnyújtás-
ra szorulnak. Az ellátórendszer 
hatékonyságát nagymértékben 
növeli, hogy a városban mű-
ködő jelzőrendszeren keresztül 
a rászorulók maguk kérhetik a 

segítséget. Az idősek jellemzően 
a mindennapi tevékenységekben 
kérik a támogatást, míg a közép-
korúak a gyermekeik nevelési 
problémái miatt fordulnak az el-
látórendszerhez. Gyakori, hogy 
átmenetelig krízis helyzetbe ke-
rülnek az elváltak illetve tovább-
ra is szükség van a megélhetési 
gondokkal küszködők támogatá-
sára – tudtuk meg Perger Zoltán-
nétól, a Balatonfüredi Szociális 
Alapszolgáltatási Központ intéz-
ményvezetőjétől.    Martinovics

A díjazottak: Bocskayné Kurucz Mónika, Karácsony Tamás és felesége Krisztina és Vincze Imre.
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Orsi, a Péklány és Brigi a dietetikus „egy malomban őrölnek”
Diéták jönnek-mennek. Időről-időre célkeresztbe kerül 
egy-egy élelmiszer, amit érdemes mellőzni, aztán kiderül, 
hogy mégsem. Napjainkban a glutén, és a kenyér gyak-
ran tiltólistájára kerül. Pedig jó minőségű, igazi kovászos 
kenyérnek a legtöbb család étrendjében igenis megvan a 
helye! Ebben egyetért a füredi egészségügyi intézmények-
ben dolgozó dietetikus, Szálka Brigitta és a helyi, Szent 
István téri Péklány Kézműves Pékséget vezető Zeliska 
Orsolya. Olyannyira nagy az egyetértés, hogy ez a téma 
arra inspirálta a két hölgyet, hogy egy folyamatos együtt-
működés keretében felvilágosító programot indítsanak a 
lakosság számára, melyben tisztázni tudják a kenyérrel 
kapcsolatos félreértéseket, közös ajánlásokat tesznek, és 
közösen fejlesztenek termékeket.

Péklány: Igazi kovászos ke-
nyéren mi azt értjük, amikor egy 
kenyér mindössze vízből, liszt-
ből és sóból áll. Nem tartalmaz 
hozzáadott élesztőt, semmilyen 
adalékot, gyorsítót, és minimum 
32 óra alatt készül el. A bolti 
élesztős és „kamu” kovászos ke-
nyerekkel szemben (melyek csak 
hozzáadott kovászpótló szere-
ket tartalmaznak gyakran azért, 
hogy az elnevezést használni 
tudják, hiszen divatos) a mi ke-
nyereink mindössze ezt a három 
összetevőt tartalmazzák. Először 
készítünk egy hosszú érésű, 12-
16 órás kovászt, mely vízből és 
lisztből áll. Ezt egy immáron 8 
éves anyakovásszal oltjuk be. A 
kovászt hozzádagasztjuk ismét 
vízhez és liszthez, majd a tésztát 
különböző hőfokokokon, össze-
sen 15-18 órát érleljük, vagyis 
fermentáljuk. Az érlelés után 
következik a kelesztés, majd 
a sütés. Egy kenyér tehát átla-
gosan 32 óra alatt készül el, de 
van olyan termékünk is, aminél 
ez az idő 52 óra. Termékeinkhez 
kizárólag kiváló hazai és osztrák 
malmok lisztjeit használjuk. 

Péklány: Az érési idő alatt 
különböző enzimes folyama-
tok indulnak el. A kovász, mely 
egy savas kémhatású keverék, 
elkezdi bontani a cukrokat, 
majd a fehérjéket, miközben 
tejsav és ecetsav keletkezik. 
Ez a savas kovász természe-
tes módon gátolja a kenyér 
penészedését és kiszáradását, 
kellemes savanykás ízt ad, és 
nem engedi, hogy morzsalékos 
legyen a tészta. Ez a magyará-
zat arra, hogy a mi kenyereink 
5-6 nap után is magas élvezeti 
értékkel fogyaszthatóak. 

Szálka Brigitta: a kovászos 
kenyér számtalan kedvező élet-
tani hatása, annak sajátos össze-
tételével magyarázható. Az Orsi 
által említett szerves savak, a 
magasabb rezisztens keményítő 
tartalom lassítja a gyomorürü-
lést, csökkenti az inzulin-vá-
laszt ezáltal elnyújtottabb vér-
cukor-emelkedést eredményez, 
mely cukorbetegeknek, inzu-
linrezisztenseknek kifejezetten 
előnyös. Az egyenletes vércu-
korszint egyben tartós jóllakot-
ság-érzetet is jelent, ami jó hír a 
fogyni vágyóknak, hiszen betart-
hatóbb lesz az étrendjük. 

Péklány: Napjainkban szinte 
mindenhol lehet kenyeret kapni. 
Az elérhetőség és a kényelem a 
minőség rovására ment. A nagy 
mennyiségű, nem manufaktu-
rális kenyér termelés gyors, 3-4 
órás technológiát feltételez. A 
kenyerekbe szinte mindenhol 
kerülnek liszt- és állomány javí-
tók, térfogat növelők, szója szár-
mazékok, és technológia gyorsí-
tók. Ezek az emésztőcsatornába 
jutva komoly gondokat okoznak, 
ráadásul ennyi idő alatt semmi-
lyen fermentációs folyamat nem 
megy végbe. A hosszú nyitvatar-
tási idővel rendelkező áruházak-
ban folyamatosan sül a fagyasz-
tott kenyér. Ahhoz, hogy ezeket 
bárki (pénztáros, pultos) fel tudja 
sütni, szintén adalékok és gyorsí-
tók kellenek, nem beszélve arról, 
hogy ezek a termékek gyakran 
nincsenek is megkelesztve és 
átsütve rendesen. A nyersen el-
fogyasztott pékáru szintén prob-
lémákat okoz. És végül, külön 
kategóriába sorolandók az albán 
pékségek, ahol az általuk gyár-
tott termékek után azonnal je-
lentkeznek az emésztőrendszeri 
problémák. Összességében el-
mondható, hogy szinte alig lehet 
normális, igazi kovászos kenye-
ret kapni. Az emberek így silány 
minőségű pékárut fogyasztanak, 
ezért lett ellenség a kenyér, és ha 
átmenetileg nem fogyasztják, ja-
vul az állapotuk. De ez nem a ke-
nyérrel és a gluténnel függ össze, 
hanem valójában arról van szó, 
hogy elhagyják az adalékot és a 
fermentálatlan (nem megdolgo-
zott) glutént. A Vásárlóink évek 
óta arról számolnak be, hogy 
csak a mi kenyerünket tudják 
megenni, mert nem puffadnak 
tőle, nem fáj a gyomruk és ha-
mar jóllaknak tőle. Van persze, 
aki azért veszi, mert sokkal fino-
mabb mint a többi, vagy a gye-
rekkorából ismerős kenyér ízére 
emlékezteti, de valójában mind-
ez a kovásznak köszönhető.  

Szálka Brigitta: Abszolút 
egyetértek Orsival, mindig le-
gyen gyanús, ha túl hosszú egy 
kenyér vagy pékáru összetevői-
nek listája, netán számunkra is-
meretlen eredetű hozzávalót tar-
talmaz! Józan ésszel is belátható, 
hogy semmi szükség arra, hogy a 
mindennapi kenyerünk a liszten, 
vízen és a són kívül más ismeret-
len komponest rejtsen magában. 
Mivel gasztroenterológiai beteg-
ségekkel küzdő Páciensekkel is 
foglalkozom, napi szinten merül 

fel a kérdés a Betegek oldaláról, 
hogy le kell-e mondaniuk a ke-
nyérről? Valljuk be, rövid távon 
még csak-csak megy, de élet-
hosszig nehéz elképzelni.

A magyar népesség körülbe-
lül 1%-át érinti a cöliákia (liszt-
érzékenység) a cöliákiás betegek 
szigorúan csak gluténmentes ter-
mékeket fogyaszthatnak.

Hozzávetőlegesen a magyar 
népesség egyötöde valamilyen 
nem szervi eredetű emésztési 
betegséggel küzd, ilyen pl.: az 
irritábilis bélszindróma (IBS) 
vagy a nem cöliákiás glutén 
szenzitivitás (NCGS). Az Ő di-
étájukban is fontos szerep jut a 
hosszú fermentációs technológi-
ával készült a kovászos kenye-
reknek, mivel ezek az élelmisze-
rek kevesebb emésztőrendszert 
terhelő összetevőt tartalmaznak. 
A hosszú kelesztés hatására az 
gyomor-bélrendszert terhelő 
összetevők (pl.: fruktánok, fitá-
tok, stb.) mennyisége jelentősen 
csökken. Egyre több tudomá-
nyos bizonyíték alapján követ-
keztethetünk arra, hogy a nem 
cöliákiás, de érzékenyebb gyo-
mor-bélrendszerű egyéneknél 
nem a glutén a „fekete bárány” 
hanem a kenyérnek más kompo-
nensei, mint például fruktánok 
és a felesleges adalékanyagok.

Péklány: Ez relatív. Szerintem 
betegnek lenni a legdrágább és az 
egészség megőrzése mindennél 
fontosabb. És ehhez elengedhe-
tetlen a változatos, jó minőségű, 
adalékmentes táplálkozás.

Az leszel, amit megeszel, 
szokták mondani. De hogy 
konkrétabb legyek, a mi kenye-
reink 10-20%-kal drágábbak, 
mint a piacon elérhető, alacso-
nyabb minőségű termékek.

Viszont a miénk másnapra 
nem szárad ki, nem penészedik 
és nem kell kidobni. Így már 
mindjárt nem drágább. A vásár-
lóink egy jelentős része (pont 
az idősebb korosztály) erről 
számol be, hogy még az utolsó 
morzsát is jóízűen eszik meg 
napokkal később. 

Szálka Brigitta: néhány 
évvel ezelőtt volt egy nagyon 
precíz betegem, aki hosszú 
időre visszamenőleg háztartás-
könyvet vezetett, az életmód-
váltása után is ugyanannyiból 
vagy inkább kevesebből jött ki, 
mint előtte. Nyilván Ő csak egy 
példa, nem reprezentatív min-
den magyar háztartásra nézve. 
Azonban nem értek azzal egyet, 
hogy a kiegyensúlyozott vál-
tozatos táplálkozás feltétlenül 
drágább. Vannak alapanyagok, 
amik drágábbak ez vitathatatlan. 
Ha néhány felesleges élelmi-
szereket lespórolunk, vagy csak 
ritkábban fogyasztunk, például 
kevesebb újrafeldolgozott élel-
miszert vásárolunk és emellett 
szezonális zöldségeket, gyümöl-
csöket fogyasztunk, sokat spó-
rolhatunk. Lehet kevés pénzből 
egészségtudatosan és drágán is 
egészségtelenül élni.

Péklány: Brigi régóta vásár-
lónk. Korábban is többször be-
széltünk már a technológiáról, és 
az egyes gabonafajtákról, illet-
ve arról, hogy az emberek még 
mindig nem tudják milyen csoda 
dolog a kovászos kenyér. Szin-
te egyszerre ért meg bennünk a 
gondolat (benne mint dietetikus, 
aki a páciensek étrendjébe il-
leszkedő élelmiszereket és erre 
megfelelő beszerzési forrásokat 
ajánl, bennünk pedig mint ková-
szos pékség, amiről még mindig 
sok balatonfüredi lakos nem tud), 
hogy jobban el kellene magya-
rázni és több emberrel meg kel-
lene ismertetni a kovász előnyeit, 
illetve ha vannak olyan igények, 
amik befutnak Brigihez a pá-
ciensek részéről, és amikre mi 
el tudjuk készíteni a megfelelő 
terméket, akkor neki állunk a ter-
mékfejlesztésnek. Ilyen például 
a tökmagos tönköly zsömle, ami 
a héten került a polcra, és még 
dolgozunk más koncepciókon 
is. De az évek óta létező termé-
keinkről, mint például a női áldás 
tönköly kovászos kenyérről az 
52 órás ciabattáról, vagy a 100% 
rozskenyérről is van mit elmondani 

Brigi segítségével. Az infor-
mációkat a facebook oldalakon 
tesszük közzé bejegyzés formá-
jában heti rendszerességgel. 

Szálka Brigitta: az alapkon-
cepciónk az volt, hogy infor-
mációmegosztással segítsünk 
jó döntéseket hozni a hozzánk 
fordulóknak egészségük védel-
me érdekében. Azt gondolom, 
hogy ez kiemelten fontos egy 
mindennapi élelmiszer fogyasz-
tása esetén. Egymás kenyerét 
nem elvéve a másik célunk a 
kettőnk közti tudásmegosztás. 
Mindketten szenvedélyesen 
szeretjük a hivatásunkat, ép-
pen ezért bízom benne, hogy 
sikerült értéket teremtenünk 
és közvetítenünk.

A táplálkozás kapcsán és 
anélkül, hogy ismerném az 
adott személy szokásait, ízvi-
lágát, betegségeit éppúgy le-
hetetlen kihívás általános aján-
lásokat tenni, mint például egy 
mindenkinek egyformán jól 
álló ruhát vagy hajviseletet ja-
vasolni. Azt hiszem, az étkezés 
mindenki számára elsősorban 
élmény, ezt az élményt csak to-
vább fokozhatjuk, ha többféle 
kenyeret fogyasztunk váltogat-
juk a feltéteket, vagy az elké-
szítési módot: pirítva vagy me-
legszendvicsként. A belső érték 
változása nélkül a külalak is 
lehet izgalmas, nekem például 
személyes kedvenceim a baget-
tek, kiflik és a zsemlék. Lehet-
nek azonban olyan állapotok, 
betegségek, amik behatárolják 
a kenyér-választásunkat. A leg-
több esetben a rostban gazdag 
élelmiszerek fogyasztását java-
solják a táplálkozási ajánlások 
a rostok előnyös élettani ha-
tása miatt, például bizonyítot-
tan hatásosak a koleszterin- és 
vércukorcsökkentésben. Ezen 
kívül a rostok a bennünk lévő 
„barátságos és jótékony” mik-
roorganizmusok (probiotiku-
mok) táplálékai, vagyis hiába 
fogyasztunk probiotikumot, ha 
nem eszünk rostot, a jó bak-
tériumok nem tudnak megte-
lepedni a szervezetünkben és 
nem tudják kifejteni jótékony 
hatásukat. Nem elvárás, hogy 
csak teljes őrlésű lisztet tartal-
mazzon a kenyerünk! Ha egy 
köztes utat, választunk, példá-
ul olyan zsemle, kenyér, bagett 
mellett döntünk, ami legalább 
egyharmad arányban tartal-
maz teljes őrlésű gabonafélét, 
már jelentősen megnöveltük a 
napi rostbevitelünket. Vannak 
olyan állapotok, amikor tartó-
san vagy csak átmenetileg az 
emésztőrendszer tehermente-
sítése céljából inkább a fehér 
termékek fogyasztása javasolt, 
például gyomorrontás után. 
Mivel ilyenkor sót, elektrolitot 
is vesztünk, jó választást lehet 
egy sós kifli. Emésztőrendsze-
ri betegségek esetén tanácsos 
a kenyeret pirítva fogyasztani, 
a pirított kenyér morzsalékos 
szerkezetű, kevésbé terheli a 
gyomor-bélrendszert.            (x)      

Mit értünk igazi
kovászos kenyéren?

Akkor miért ellenség a 
kenyér és a glutén?

Miért jó ez a hosszú 
készítési idő? 

Drágább az igazi 
kovászos kenyér?

Miből áll az
együttműködés?

Milyen kenyeret  ajánl 
a dietetikus ? 

Zeliska Orsolya (Péklány) és Szálka Brigitta dietetikus
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Kézcsók Wesselényitől
Köztéri szobrot avattak a Brázay-parkban

„ Ha rajta múlt volna, nem volna az ország feudálisabb, mint valaha” -írta Wesselényi Mik-
lósról Ady Endre egy méltatásban. A már életében legendás Wesselényi a reformkor legha-
ladóbb gondolkodója volt, aki nem csak szónoklataival, de tettekkel is bizonyította a haza 
melletti elkötelezettségét, felszabadította és földművelésre, állattartásra tanítatta a jobbágyait, 
1838-ban életeket mentett a pesti árvízben. Többször járt Füreden, és ami akkor rendkívüli-
nek számított, rendszeresen úszott a Balatonban. Párkányi Raab Péter szobra, aminek akár 
„Kézcsók” is lehetne a címe a művész szerint, Wesselényi Miklóst és egy csónakból kilépő 
nőalakot ábrázol, a régmúlt és a jelen találkozását - hallottuk az ünnepélyes szoboravatón a 
Brázay-parkban.

„Hatalmas, méltóságos, ki-
rályi tekintetű magyar”- mél-
tatta Wesselényit Széchenyi, és 
valóban Wesselényi a kor egyik 
legfigyelemreméltóbb alakja 
volt, rendszeresen vívott, lova-
golt, és ahogy Eötvös Károly 
az Utazás a Balaton körül című 
1900-ban megjelent könyvében 
írta, két szemtanú mesélte neki, 

hogy a báró tréfából még meg 
is borotválkozott úszás közben 
a Balatonban, de ha úgy támadt 
kedve, hogy Füreden időzzön, 
az erdélyi Zsibóról, ahol a birto-
kai voltak, ”három nap és három 
éjjel alatt Füredre ruccant”. 

Wesselényi imádta nőket és 
sokan rajongtak érte, többek kö-
zött Kölcsey Ferenc unokahúga, 

Antónia is rendszeresen ír 
róla naplójában, a „legtöké-
letesebb embernek” tartja, és 
sokat idéz a báró bölcs mon-
dásai közül. Ahogy sokakat, 
Wesselényit is meghurcolják, 
felségsértés miatt börtönre 
ítélik, egészsége megrom-
lik, szinte megvakul, de még 
betegen is sokat tesz azért, 
hogy a kolozsvári országgyű-
lés is kimondja Erdély unióját 
Magyarországgal. 54 évesen 
tüdőgyulladásban halt meg.

A szobor ötlete lassan húsz 
évre nyúlik vissza, hiszen a Ro-
mantikus Reformkor Fesztivál 
néhai fővédnöke, gróf Bethlen 
István szorgalmazta, hogy állít-
son Balatonfüred szobrot Wes-
selényinek, ha már a város a 
reformkoriak nyaralóhelye volt 
– mondta dr. Bóka István pol-
gármester a szoboravatón. Az 
ünnepségen Wesselényi munkás-
ságát méltatta Kontrát Károly a 
térség országgyűlési képviselője 
és Nagy János a Miniszterelnöki 
Irodát vezető államtitkár is. 

„Testben és lélekben is törhe-
tetlen hazafi volt, ez köszön vissza 
jelmondatában is: nunquam retro, 
azaz semmit sem hátrálni” – idéz-
te Wesselényit az államtitkár.  

A Kossuth- és Munkácsy-díjas 
Párkányi Raab Péter szobrászmű-
vész süttői mészkőből készítette 
el Wesselényit és egy csónakból 
kilépő nőt ábrázoló szobrát. A 
művész szerint, akinek Balaton-
füreden a Szent István szobrot 
is köszönhetjük, egy történelmi 
szobor esetén az alkotónak telje-
sen azonosulni kell a történelmi 
alakkal, Wesselényit igyekezett 
nagyságában megidézni.

A szobor a Kulturális és Inno-
vációs Minisztérium 53 millió fo-
rintos támogatásból készült.  CSK

Párkányi Raab Péter szobrászművész és mestere Melocco 
Miklós a szoboravatón. Párkányi Raab Péternek a Szent Ist-
ván szobra, Melocco Miklósnak a Deák szobra látható már 
Balatonfüreden

Az új köztéri szobor Párkányi Raab Péter alkotása, a kőfaragó 
Sárga György

Báró Wesselényi Miklós emlékére

Eljöttem én a múltba hozzád,
hogy a jövőbe nézzek teveled.
A gyökerek szorosan összekötnek,
mint a múltban élő emlékezet.
Ti az értékek mentén fáradoztatok,
melyet nem vehetnek el tőlünk
a tovatűnt századok.
Az Anna-bálok emléke nem csak a múlt,
hanem az élő jelen,
melyet nem választhat szét
sem idő, sem ember, sem történelem.

A szobor talapzatánál olvasható verset Meskó Bánk írta. 
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A Balaton-felvidék tanulságait összegző kötet jelent meg
Az “Egy régió eszköztára” a térség tudását teszi elérhetővé, nem csak helyben élőknek

A budapesti Kortárs Építészeti Központ projektje, a 
TÁJTÉKA november 10-én Veszprémben mutatta be az 
“Egy régió eszköztára - Tanuljunk a Balaton-felvidéktől” 
kiadványt, amely a térség örökségével és jövőképével fog-
lalkozó két éves program tanulságait összegzi és a Veszp-
rém-Balaton 2023 Európa Kulturális Fővárosa program 
részeként valósult meg.

A könyvbemutató eseményre 
az Intelligens tájak régiófejlesz-
tési konferencia programjában, 
az ActiCity Rendezvényköz-
pontban került sor. A TÁJTÉKA 
program szakembereinek rész-
vételével kerekasztal-beszélge-
tés és Pecha Kucha est kísérte a 
programot, ahol a Balaton-fel-
vidéken és más hazai és külföl-
di régiókban a táj, a kultúra, az 
épített örökség és a közösségek 
kölcsönhatásaiban megvalósuló 
kezdeményezések szervezői mu-
tatták be izgalmas projektjeiket. 
Megismerhettünk rendhagyó tu-
risztikai vállalkozást (Balatonfü-
redről a BalatonGuide mutatkoz-
hatott be), térségi építészeti és 
régészeti programot és távolabbi 
tájak természeti értékeit bemuta-
tó művészeti projektet is. 

A könyvben a térség autenti-
kus, a régió jelenét és akár jövő-
jét is meghatározó szereplőivel 
készült interjúk olvashatók, akik 
közül van, aki három, és van, 
aki 300 éves családi múlttal ál-
landó lakosa a régiónak és van 
olyan is, aki kétlaki életet él a

Balaton-felvidéken. A beszélge-
tések és a program tanulsága is, 
hogy az őslakos-bebíró-gyütt-
ment megkülönböztetések he-
lyett arra érdemesebb figyelni, 
hogy ki, mit szeretne tenni a 
kultúrtájért és a közösségért. A 
könyvben nyilatkozik Fülöp Júlia 
idegenvezető és rendezvényszer-
vező, aki a tematikus városnéző 
séták, a kulturális rendezvények 
és egy vendéglátóhely immár 
több évtizedes tapasztalatait oszt-
ja meg az olvasókkal. 

A kötet a régió jövőjének le-
hetséges irányait is bemutatja 
a turizmus és a helyi gazdaság 
térnyerésének, illetve az itt élők 
együttműködéseinek és tudáscse-
réjének különböző szintjei mentén.

Az utolsó fejezetben pedig 
olyan eszköztárat ismerhetnek 
meg az olvasók, amely abban 
segítheti - nemcsak - a helyi kö-
zösségeket, hogy a lakóhelyük 
értékeit bemutató kezdeménye-
zéseiket fenntarthatóbbá tegyék. 

Az eszköztárat a helyben meg-
valósult közösségi és szakmai 
programok bemutatása mentén 

ismertetik a szerzők, amelyek 
között a térség kulturális-és 
épített örökségeit bemutató 
rendezvényeket, a Balaton-fel-
vidék építészeti karakterét tisz-
teletben tartó építőtáborokat és 
több évtizedes múltú helyi hír-
mondót is találunk.

Az elmúlt év során a TÁJ-
TÉKA csapata a helyi közös-
ségekkel olyan programokat 
szervezett, amelyek a fiatalabb 
és idősebb generációk kötődését 
erősíti a történeti tájjal. Többek 
között a Félszigeti barangolás - 
Örökségünk gyerekszemmel  ti-
hanyi gyereknap, a SéTapolca 
Sétafesztivál vagy a város épített 
örökségét és közösségeit ünneplő

Pomerium - Múltidéző napok 
Balatontalmádiban programok 
is bemutatásra kerülnek a most 
megjelent kiadványban.

A kötet egy három részes so-
rozatot zár, amelynek első része, 
“A Balaton-felvidék jövőképe” 
a régióról alkotott sztereotip el-
képzeléseket szeretné megvál-
toztatni úgy, hogy bemutatja a 
kultúrtájhasználat jó gyakorlatait 
és a térség újító kezdeményezé-
seit, különös hangsúlyt fektetve 
a közösségek szerepére.

A sorozat második része, az 
“Üdvözöl a Balaton-felvidék” a 
gyakorlatban használható javas-
latokat tartalmaz itt élőknek, be-
költözőknek és ide látogatóknak 

arról, mit érdemes átgondolni a 
régióba költözéskor, hogyan le-
het fenntarthatóan építkezni és 
gazdálkodni, a tájjal és a helyi 
hagyományokkal harmóniában 
élni, minimalizálva a konflik-
tusokat az itt élőkkel, és a helyi 
adottságokra építve sikeres, de 
környezetileg is fenntartható 
vállalkozásokat, turisztikai szol-
gáltatásokat és együttműködő 
közösségeket kialakítani.

A háromrészes sorozat a 
TÁJTÉKA projekt részeként, a 
VEB2023 EKF program támo-
gatásával jelent meg. A könyvek 
Veszprémben a KUNSZT di-
zájnboltban, Budapesten a KÉK 
- Kortárs Építészeti Központban 
vásárolhatóak meg. 

A sorozatot a szerzők ajánlják 
mindazoknak, akik itt élőként, 
beköltözőként, látogatóként, 
helyben alkotó szakemberként, 
döntéshozóként, közösségszer-
vezőként tenni szeretnének 
azért, hogy megóvjuk a Bala-
ton-felvidéki táj egyedi karakte-
rét és örökségét. És azoknak is, 
akik saját régiójuk fejlesztésekor 
szívesen fogadják más térségek 
tapasztalatait.                       BFN

140 év – 140 műalkotás!
A Veszprém-Balaton 2023 Európa Kulturális Fővárosa program részeként 
megújult Laczkó Dezső Múzeum Egry József, a Balaton festője születésé-
nek 140. évfordulója alkalmából összeállított kiállítással nyitotta meg ka-
puit. A szimbolikusan 140 műalkotást felvonultató és a veszprémi múzeum 
mindhárom időszaki kiállítótermét megtöltő impozáns kiállítás keretében 
változatos programok is várják a festészet rajongóit. Az intézmény kiállító 
épületének teljes felújításához méltó nyitótárlat szintén a VEB2023 EKF 
programnak köszönhetően valósult meg. 

Egry József 1916-ban, az első világ-
háború háború során került a badacso-
nyi hadikórházba, ahol megismerkedett 
későbbi feleségével, Pauler Júliával. A 
háborút követően Keszthelyen, majd 
Badacsonyban élt és alkotott, de a teleket 
rendszerint a fővárosban töltötte. A szak-
irodalom ezt az időszakot tartja forduló-
pontnak Egry festészetében.  

A háború előtti vastag faktúrájú olajké-
pei fokozatosan feloldódtak, és megszület-
tek az atmoszférikus fényhatásokra épülő, 
könnyed, már-már légies festmények és 
grafikák, amelyek témája legtöbbször a 
víz, a Balaton és az azt övező táj, az itt élő 
és dolgozó emberek. Ugyanakkor a Bala-
ton a művész szakrális témájú képeinek is

keretévé vált. Egry és felesége 1929-ben 
közel fél évet töltött Szicíliában, majd 
1938 márciusában ismét elutaztak néhány 
hónapra Olaszországba. Ezek a külföldi 
utazások is inspirálták a tárlat koncepció-
ját. A művész 1919–20 körüli badacsonyi 
letelepedését követően készült, balatoni 
képei párhuzamban állnak az olaszorszá-
gi utazások során készült alkotásokkal. A 
közgyűjteményekben őrzött munkák mel-
lett magántulajdonban lévő, féltve őrzött és 
a nagyközönség számára eddig nem látha-
tó alkotások is megtekinthetőek. 

A múzeum a téli időszakban is tema-
tikus tárlatvezetésekkel és színes kísérő-
programokkal vár mindenkit keddtől va-
sárnapig 10 és 18 óra között.               BFN

Február 18-ig látogatható Az Egry József 140 – Balaton,
Szicília, Nervi kiállítás a megújult Laczkó Dezső Múzeumban
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Folytatódik Szépkúti Blanka kisasszony története
Megjelent Karády Anna Zserbó című könyvének második része

Folytatódik az adriai Gerbeaud cukrászdát vezető Szépkúti 
Blanka kisasszony és a csinos tengerész, Hollósy Ármin báró 
története - megjelent Karády Anna Zserbó című regényének 
folytatása. A füredi írónő a Petőfi Sándor utcai Bergmann 
cukrászdában mutatta be legújabb kötetét, amiben életre 
kel az Osztrák-Magyar Monarchia haditengerészete és meg-
ismerhetjük a Zenta hadihajó szívszorító történetét is.

és Hagyományőrző Egyesületé-
nek az elnöke. Ő az expedíciós 
csapat tagjaként le is merült a 
hajó roncsához, és rendelkezé-
semre bocsátotta a Zenta tör-
ténetéről szóló feldolgozásait. 
Minden kérdésemmel nyugod-
tan fordulhattam a Fiume-kutató 
dr. Pelles Mártonhoz is. 

- Miért épp a Zentát választotta? 
- A Szent István csatahajó tör-
ténetéről sokat lehet hallani, ta-
lán ennek a hajónak a háborús 
történetére jobban emlékezünk. 
Azonban a Zenta volt az első, 
ami tűzben állt, és a dicsőséges 
önfeláldozása valahogy kevés-
bé közismert. Nagyon megra-
gadott a története, és úgy érez-
tem, hogy ha rám ilyen hatást 
gyakorolt, akkor az olvasók 
számára is izgalmas lesz, ezért 
szőttem bele a históriáját a sze-
relmi történetembe. 

- Miért tartja fontosnak a 
történelmi hűségű adalékot a 
regényeiben?

- Azt szeretném, hogy a köny-
veim hitelesek legyenek. Egy 
adott kor aromáját, ízeit úgy 
szeretném átadni, hogy közben 
tanulhassunk is arról az idő-
szakról. Amennyire a történetem 
engedi, igyekszem hű maradni 
a tényekhez. Persze egy regény 
esetében nem elvárható a histó-
riai pontosság, mert azért mégis-
csak a szórakoztatás a cél.

- Ez az ötödik kötete, írónak 
érzi-e már magát és mennyire si-
keresek az eddigi könyvei?

- Író attól lesz valaki, hogy 
ír, és én nagyon szeretek írni. 
Mára az írás a mindennapjaim 
részévé vált, úgyhogy a vá-
laszom: igen. Persze minden 
írónak jólesik a visszajelzés, 
vagyis ha keresik a könyveit. A 
füredi lánynak most november-
ben érkezik a nyolcadik után�-
nyomása. A 2021-es megjele-
nésekor ilyenről álmodni sem 
mertem, nem tudok elég hálás 
lenni az olvasóknak. Ez a kö-
tet tett íróvá és indított el egy 

teljesen új világ felé. Sok te-
hetség él Magyarországon, aki 
nehezen juttatja el a könyveit 
a piacra, az viszont pozitívum, 
hogy egyre több magyar írót ol-
vasnak. Nem is olyan rég még 
az angolszász írók nevei kaptak 
nagyobb bizalmat, az érzéseim 
szerint most viszont a magyar 
írók felfelé ívelő hullámban 
vannak, több lehetőséget kapnak. 

- Tudja már, hogy mitől lettek 
az Ön könyvei sikeresek?

- Talán attól, hogy érződik az 
a lelkesedés, amivel megírtam 
őket. Ösztönösen írtam, anélkül, 
hogy tudtam volna, milyen úton 
járok, vagy hogyan kell könyvet 
írni és kiadni. Egyszerűen csak 
nagy szenvedéllyel írtam-írtam, 
ami érződik a lapokon és a tör-
ténetvezetésen. Egy tűz lobbant 
fel bennem, ami azóta is ég. Sok 
ötlet van a fejemben, csak nehéz 
időt teremteni a kidolgozásukra. 

- Dolgozik már a következő 
történeten?

- Igen, de ez nem annyira kö-
tődik egy helyhez, mint A füredi 
lány vagy a Zserbó. Sokkal in-
kább egy személyhez köthető, és 
annyit elárulhatok, hogy a XV-
XVI. században fogunk járni. Ez 
a korszak kevésbé dokumentált, 
mint a XX. század eleje, de én 
szeretem ezt a vadabb idősza-
kot. Ilyenkor az ember jobban 
elengedheti a fantáziáját. Vis�-
szavágytam egy vadregényes 
világba, ami egy szokatlan éle-
tutat rejt. A történetem egy olyan 
férfiről szól, aki nem elégedett 
meg azzal, amivel a sorsa meg-
kínálta. Hívott ez a személy és 
az ő története, remélem, hogy az 
olvasók is szeretni fogják. 

- Honnét merít inspirációt 
és mikor ír? 

- Mindenhonnan: a postán sor-
ban állás közben, esetleg az utcán 
megfog egy érdekes ember vagy 
egy aranyos vadászkutya. Folya-
matosan szívom magamba az él-
ményeket. Az írás nálam hasonló 
egy munkaidőhöz: igyekszem 

reggel nyolckor kezdeni és délután 
négykor végezni. Jogot végeztem, 
ami megtanított a strukturált gon-
dolkodásra és tervezésre, próbálom 
tartani a napi penzumokat. Elég 
szigorú vagyok önmagamhoz.

- Kinek mutatja meg először a 
frissen elkészült írásait?

- Az édesanyámnak. Fontos 
a véleménye, megszoktam és 
már rituálé, mert így csináltam 
A füredi lánynál is. Az első kö-
tet első fejezetét – ami a Posvá-
nyos címet viselte – szintén az 
anyukámnak mutattam meg, ő 
bíztatott, hogy folytassam. Sose 
fogom ezt a pillanatot elfelejteni, 
minden művészléleknek szük-
sége van egy ilyen támogatásra. 
A mai napig az anyukám az első 
olvasóm, utána jön a szerkesztő 
és elindul a kézirat a maga útján. 

- Az ötödik könyve után adó-
dik a kérdés: érez-e fejlődést az 
írói munkájában?

- Igen, most már magabizto-
sabban írok, és tudom, hogyan 
zajlik a kéziratgondozás folya-
mata. Rutinom van már a fe-
jezetek meghatározásában, és 
gyorsabban is haladok. A füredi 
történetnél meg kell említenem 
Tóth-Bencze Tamás helytör-
ténet-kutató nevét, aki sokat 
segített abban, hogy a XVIII. 
századi fürdőéletet rekonstruál-
ni tudjam, és el tudjam képzelni, 
mit is lát Anna, ha körbefordul. 
Tamás minden forrást rendelke-
zésemre bocsátott, ezúton is kö-
szönöm a segítségét. 

- Ha irodalmi fordulattal élek, 
és arra kérem, hogy csukja be a 
szemét, s mondja el, hogy öt év 
múlva milyennek látja önmagát, 
akkor mit mondana?

- Remélem, hogy egy új regé-
nyen dolgozom, és lázas kuta-
tómunkát végzek. Nagyon sze-
retek írni és abban bízom, hogy 
ugyanilyen lelkesen és ugyanazt 
fogom csinálni, amit most. Írás 
közben olyan szabadságot élek 
meg, ami ha így marad, az már 
több, mint jó.      Mórocz Anikó

Az 1910-es években a pesti 
Gerbeaud cukrászdából Szép-
kúti Blanka kisasszony a fiumei 
gyorsvonattal érkezik Abbáziá-
ba, hogy az ottani Gerbeaud üz-
letet irányítsa. A száraz dalmát 
szél, a bóra itt sodorja az útjába 
a csinos tengerészt, Hollósy Ár-
min bárót, akivel egy különös, 
romantikus szerelmi viszonyba 
kerül. Ez a történet követhető 
nyomon a füredi Karády Anna 
Zserbó című regényében. A füre-
di lány trilógia írója nem tervezi 
három részesre a Zserbó-tör-
ténetet, de azért nem hagyta 
folytatás nélkül olvasóit. Az új 
regény ideje az első világháború 
jelene: a világvész előszobájá-
ban született szerelemre meg-
próbáltatások sora vár. 

A haditengerészeti mozgó-
sítási parancs kirángatja a sze-
relmeseket az adriai szigetvilág 
édenkertjéből. A tengerésztisztet 
arra nevelték, hogy a kötelesség 
még az életnél is előbbre valóbb. 
A nem várt események összez-
úzzák a szerelmesek álmait.

A századelőn, a tengerészet lo-
vagkorában játszódó történelmi 
romantikus regényben betekin-
tést nyerhetünk a tengeri kikötők, 
világot járt tengerészek különös 
életébe, majd a huszadik szá-
zad hajnalának legtündökölőbb

éveit követően az Adria megmu-
tatja viharosabb arcát is. Karády 
Anna szerint a Zserbó folytatása 
egy megindító történet szere-
lemről, magányról, vágyról, és 
reményről.

- Eredetileg is többkötetesre 
tervezte a Zserbót?

- Azt tudtam, hogy meddig 
szeretnék eljutni a történet-
tel. Írás közben már éreztem, 
hogy duológia lesz, a történet 
kettéválasztása már csak tech-
nikai kérdés volt.

- Mire számíthatnak az olva-
sók a második részben?

- Haladunk tovább a múlt 
század tízes éveiben, és a törté-
nelemórákon tanultakból tudjuk, 
hogy mire számíthatunk. Egy 
szerelmi történet középpontba 
állításával igyekeztem bemutatni 
a Zenta hadihajó történetét.

- Milyen utazások és kutatá-
sok előzték meg a regényírást?

- Hét-nyolc alkalommal utaz-
tam el Horvátországba, hogy 
minél pontosabb képet írhassak 
le Rijekáról, a régi Fiuméről és 
Abbáziáról. Nagyon szeretem 
azt a vidéket és szinte magamat 
is ott láttam az 1910-es években. 
A kutatómunkával kapcsolatban 
szeretném kiemelni dr. Balogh 
Tamás szakmai segítségét, aki a 
TIT Hajózástörténeti, Modellező
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A kerékpározás megszállottja
A budai Harangvölgyben született, erről kapta a nevét. 
Ötéves kora óta síel és kerékpározik, volt hobbiversenyző, 
majd másoknak szervezett hazai és nemzetközi versenye-
ket, több szakmai szervezet és szövetség alapítója. Osztrák 
sí-mesteroktatói vizsgája van, jelenleg pedig a Négy évszak 
bringatúra szervezőjeként és a BalatonBike365 észak-ba-
latoni koordinátoraként népszerűsíti a kerékpározást. 
Harangvölgyi Andrással beszélgettünk.
- Tényleg a budai Harang-

völgyről kapta a nevét?
- A szüleim budakeszi sváb 

fuvaros családból származtak. 
A kitelepítéskor a nagyszüleim 
úgy döntöttek, hogy maradnak, 
és a Normafa alatti Harang-
völgyben kaptak egy ingyen 
bérlakást. Ez Zugliget vége, 
ahol egykoron Mátyás király-
nak volt vadászterülete, manap-
ság is népszerű kirándulóvölgy. 
Hemle volt a sváb családne-
vünk, ezt magyarosították Ha-
rangvölgyire. 

- Miért lett műemlék a 
szülőháza?

- Ez egy majdnem kétszáz 
éves, döngölt földes, verandás 
faház az erdő szélén, ahol mi 
háztáji állatokkal igazi falusi 
életet éltünk. Harangvölgy egy 
felvonó nélküli síközpont volt, 
a Normafára járók a nagyanyám 
verandáján tárolták a felszere-
lésüket, amiért fizettek, ebből 
volt egy plusz bevételünk. Té-
len gyerekfejjel még én mertem 
a teát és a forralt bort a síelők-
nek. A nagyszüleim halála után 
az épület visszaszállt az államra 
és műemlékké nyilvánították. 

- Ki volt az édesapja?
- Tizenhatszoros sífutó ma-

gyar bajnok és hétszeres mo-
tocross bajnok volt, megkapta 
a Hazáért Sportérdemrendet is. 
1938-ban ő vitte a téli olimpi-
án a magyar zászlót. Két és fél-
éves koromban az Anna réten 
az általa készített mini-sáncon 
ugráltam, nagyobbként pedig 
biciklivel próbáltam utánozni 
a motoros mutatványait, ami-
től persze össze-vissza törtem 
magamat. Igazi rosszcsont 
gyerek voltam, szegény nagya-
nyám mindig rettegett, nehogy 
bajom essen. 

- Mi lett az Ön sportja? 
- Az erdőben nőttem fel. Az 

anyai nagyanyám a Libegő alatt 
lakott, és a nagyszüleim között 
biciklivel vagy síléccel ingáz-
tam a hegyen. A közeli általá-
nos iskolába is síelve jártam, 
ez egy fantasztikus vidéki gyer-
mekkor volt Budán. Édesapám 
egy Csepel kerékpárt tuningolt 
fel nekem mountainbike-á. 

- Mit tanult?
- Gimnáziumba jártam és 

autószerelő szakmát tanultam. 
Jogi egyetemre szerettem vol-
na menni, de az édesanyám ti-
zennégy éves koromban meg-
halt, nem jól alakultak a család 
dolgai. A nagyanyámmal egy 
újpesti lakótelepi lakásba ke-
rültem, az ő halála után egyedül 
maradtam ott és valahogy meg 
kellett élnem, nem tudtam ta-
nulni. Tizenhét éves koromban 
kezdtem dolgozni, és kerestem 
a lehetőséget, hogy a hobbim-
ból élhessek meg. Belekerül-
tem a hetvenes évek beat-őrü-
letébe is, gitározni kezdtem 

a gimnáziumi zenekarban, a 
Rítusban együtt zenéltem Dés 
Lacival, ő akkor még zongorá-
zott, Becze Gábor volt a bas�-
szusgitárosunk, aki kétszeres 
Kossuth-díjas lett, a Kaláka 
együttes tagja. Gőz Ricsi volt 
a pozanosunk, ő később a jazz 
tanszakon tanított. Nekem dol-
goznom kellett, az együttes töb-
bi tagjából profi zenész lett. 

- Azt azért nehéz elképzel-
ni, hogy teljesen eltávolodott 
a zenétől.

- Annak idején fölbringáz-
tunk a Hármashatár-hegy tete-
jére, a volt munkásőrség zárt 
bázisára, két üres épület maradt 
utánuk, oda vettük be magun-
kat. Megcsináltuk az országos 
hírű Rekettyés klubot, nyílt 
tüzű kandallóval fantasztikus 
hangulata volt. Hét évig vit-
tem, minden hétvégén telt ház 
volt, ingyen, zeneszeretetből 
muzsikált nálunk például Miles 
Davis dobosa vagy egy hatfős 
amerikai gospel-kórus, Takács 
Tamás, Ferenczi Gyuri és még 
sokan mások. 

- Hogy indult a sportszerve-
zői pályája?

- A nyolcvanas években az 
akkor kialakulóban lévő hazai 
aktív turisztikai ágazatban sze-
reztem idegenforgalmi gyakor-
latot. Tíz éven keresztül dolgoz-
tam a Volántourist, a Blaguss, 
és a Tensi utazási irodákban. 
Ausztriában sí-mesteroktatói 
vizsgát tettem, és alapító tagja 
voltam a Síoktatók Magyaror-
szági Szövetségnek. Kollégá-
immal egy nagysikerű okta-
tófilmet is készítettük Símánia 
címmel. Alapító tagja voltam 
a Magyar Mountainbike Szö-
vetségnek, tíz országos bajnoki 
futamot rendeztünk, átlagosan 
öt-hatszáz indulóval. A Kerék-
páros Szövetség technikai igaz-
gatójaként vezettem be az Or-
szágos Diákbajnokságot, és én 
magam is versenyeztem: dual 
slalom kategóriában amatőr 
világbajnoki címet szereztem 
Ausztriában. A kilencvenes 
évek második felében a Csil-
lebérci Szabadidő Központban 
három UCI Grundig kerékpáros 
világkupa futam pályaigazgató-
ja voltam, ezeket az EUROS-
PORT egyenes adásban közve-
títette. 2001-ben alapító tagja 
voltam a Magyar Kerékpáros 
Klubnak, magam írtam az alap-
szabályát, és évekig társelnöke 
voltam a szervezetnek. Tech-
nikai igazgatóként és a magyar 
csapat vezetőjeként több Euró-
pa-bajnokságon, VB-n és világ-
kupán vettem részt. Abban az 
időben ismerkedett a bringával 
az olimpiai negyedik helyezett 
Vas Kata Blanka is, igaz akkor 
még a papája utánfutóval vitte 
magával a versenyekre, nagyon 
büszkék vagyunk Blankára. 

- Vagyis közel három évtizede 
dolgozik a kerékpározás ügyén.

- Igen, a Duna és a Buda Ma-
raton, a 24 Órás és a Trans Hun-
gária Túra után jelenleg a Négy 
Évszak Bringatúra-sorozaton 
dolgozunk a feleségemmel. 

Szervezőként közel százezer 
kerékpáros szabadidő-sportoló-
nak és túrázónak sikerült eddig 
színvonalas élményt adni. Ér-
dekes volt látni, hogy még a téli 
túrára is hónapokkal korábban 
betelt a kvóta, háromszázötvenen 
férünk fel a kompra, ami átvisz 
bennünket a déli partra. A túrá-
kon nincs szó versenyről, időmé-
résről és eredményről. Ha valaki 
útközben meglát egy szép diófát, 
akkor nyugodtan leheveredhet 
alá, vagy ihat egy fröccsöt. A 
közösségi élmény és a balatoni 
táj megismerése a cél, Az ország 
minden tájáról és külföldről is 
vannak résztvevőink. Balatonfü-
red a nemzetközi kerékpár-turiz-
mus központja is lehet, minden 
adottsága megvan hozzá. 

-  A feltételek is adottak?
- Vannak helyek, ahova el 

sem lehet jutni mással, mint 
gyalog vagy kerékpárral (eset-
leg lóháton), elég csak a Hi-
deg-hegyi Zarándokpékséget 
említeni. Ha már az anyagi 
források nem teszik lehetővé 
kerékpárutak építését, akkor 

legalább az erdészeti és mező-
gazdasági utakat kellene stabi-
lizálni. Jó minőségű erdei utak 
kellenek kijelölt útvonalak és 
térképek is. A balatoni bringa-
körön több százezren bringáz-
nak, pedig még holnapja sincs. 
Mi lenne akkor, ha még egy 
komoly promóciós tevékenység 
is lenne mellette? Az e-bike-ok 
által egy markáns, 50+-os fize-
tőképes réteg jelent meg, akik 
már nem azért kerékpároznak, 
mert nincs pénzük másra. Van-
nak kétmillió forintos bringák 
is, amit nem azért vesznek meg, 
mert nem futja nekik autóra. Az 
egész világon a kerékpározás 
a turizmus egyik legdinamiku-
sabban fejlődő ágazata, jelentős 
turisztikai potenciál.

- A BalatonBike365 kerék-
páros turisztikai projektben is 
szakmai szerepet vállalt. 

- Jelenleg a Magyar Kerék-
páros Szövetség szakértőjeként 
a kerékpáros turizmus hazai fej-
lesztésén dolgozom, mint a Ba-
latonBike365 projekt észak-ba-
latoni koordinátora. Szeretném 
kivenni a részemet a Balaton ré-
gió és a Bakony páratlan turisz-
tikai lehetőségeinek a fejleszté-
séből, ehhez szívesen adom át a 
tapasztalataimat. A BalatonBi-
ke365-nek az a lényege, hogy a 
Balaton tizenöt-húsz kilométeres

körzetében lévő háttértelepü-
léseket, gyönyörű tájakat és a 
történelmi borvidéket is bekap-
csoljuk a bringás vérkeringésbe. 
Közel ezer kilométernyi útvona-
lat tábláztunk ki, térképet, app-
likációt, többnyelvű holnapot 
készítettünk, illetve kerékpáros 
központ épült Keszthely és Ba-
latonföldvár mellett Füreden. 

- Miért kell minden sportból 
versenysportot csinálni? A má-
sodpercek fontosabbak, mint 
például az, hogy Budapesten 
vagy a Balaton-felvidéken mi-
nél többen kerékpározzanak? 

- Egy füst alatt mindent nem 
lehet megoldani, több szakoso-
dott kerékpárszervezetet fog-
lalkoztat a téma. Rendkívül 
fontosnak tartom a biztonsá-
gos, kijelölt minőségi útvonalak 
meglétét. Több ezer kilométer 
bicikliút megépítésére most 
nincs anyagi lehetőségünk, ezért 
szorgalmazzuk – szakemberek 
bevonásával – a meglévő lehe-
tőségek ésszerű kiaknázását. 
Most fogjuk felmérni a kerék-
páros útvonal-rendszerben ki-
táblázott Balaton-felvidéki utak 
felújításának, környezetbarát 
technológiákkal való stabilizá-
lásának a lehetőségét és lobbizni 
fogunk a minőségük javításáért. 
A kerékpáros kultúrán is van mit 
javítani, elég, ha csak a bukósi-
sak használatára gondolunk, ré-
misztő, mennyire nem hordják a 
biciklizők. A kérdés tehát össze-
tett, történnek lépések, de időbe 
telik az elmozdulás. A mi állás-
pontunk az, hogy külföldi min-
ták alapján kerékpáros régiókat 
kellene létrehozni, ahol a turisz-
tikai és a kerékpáros szakma a 
fejlesztés érdekében összefog.

- Milyen szálak kötik Önt a 
Balaton-felvidékhez?

- A szüleim 1951-ben építettek 
egy kis nyaralót Balatonkenesén. 
Két évre rá születtem, a fél éle-
temet a Balatonon töltöttem, és 
tizenkét éve élek Füreden. Sokat 
köszönhetek a feleségemnek, 
Havasi Tímeának, aki füredi, 
együtt dolgozunk és most már 
én is füredinek érzem magamat. 
Egy elégedett ember vagyok, 
igazi társra és közösségre, bará-
tokra leltem itt, együtt focizunk, 
bringázunk és színes társasági 
életet élünk, ami meghatározza a 
jelenlegi életemet.          Mórocz

Kategóriájának győzteseként a Saalbach-ban rendezett amatőr 
kerékpárversenyen

Harangvölgyi András 1968-ban Az édesapa hétszeres motocross bajnok volt
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Európa harmadik legjobb ifjú kalapácsvetője Füreden él
Csekő Miklós mindössze tizenkilenc éves, de már európai bronzérmes ifjúsági kalapácsvető. 
Állt már a világranglista élén is, bár nem gyakran nézegeti a rangsorokat, szerinte úgyis min-
den az adott versenyen dől el. Szerencsés véletlen, hogy szakácsnak tanult, így a versenysport-
jához szükséges speciális ételeit is el tudja készíteni magának.

2004-ben született Balatonfü-
reden, azóta is itt él Csekő Mik-
lós, és mindössze öt éve atletizál. 
2018 májusában egy diákolimpi-
ára küldték a Radnóti iskolából, 
hogy szerepeljen súlylökésben. 
A versenyen találkozott egy 
edzővel, aki fantáziát látott ben-
ne, s felvetette neki, hogy fog-
lalkozzon atlétikával. Később a 
súlylökésről áttért a kalapácsve-
tésre, négy éve már nem is fog-
lalkozik mással. 

Eleinte Miklósnak nem vol-
tak komoly céljai, mindössze 
fejlődni szeretett volna. Aztán 
2021-ben kijutott az U20-as Eu-
rópa-bajnokságra Tallinba, ahol 

kijött a rutintalansága, mert bár 
lett volna jó dobása, nem maradt 
bent a körben.  Ezen a versenyen 
realizálódott benne, hogy a sport 
több is lehet számára, mint hob-
bi. A következő évben az U20-as 
világbajnokság előtt dobta az 
egyéni csúcsát, kiharcolta az 
indulási jogot a kolumbiai Ca-
liban rendezett világversenyre, 
de előtte egy betegséggel küsz-
ködött, nem volt százszázalékos, 
junior korosztályban a 11. helyet 
érdemelte ki. 

Az idei versenyszezon kezde-
tét Miklós a világranglista élé-
ről várta. Zentai Tibor és Dobos 
Máté tanítványaként március 

végén a veszprémi téli dobó-
bajnokságon az egyéni csúcsát 
(78,44 m) negyven centire meg-
közelítve, 78,04 méterre dobta a 
hatkilós szert, ezzel ugrott a kor-
osztályos világranglista élére. 
Ilyen jó dobásra még úgy sem 
számított, hogy a megelőző há-
rom versenye is jól sikerült a fel-
nőtt, hétkilós kalapáccsal. Erre 
a kezdésre lehetett alapozni, és 
már a tapasztalata is segítette, 
hogy jó formát mutasson. Cél-
ként lebegett előtte, hogy a hat-
kilóssal a nyolcvanas, a hetessel 
pedig a hetvenes határt lépje át. 

Az idei U20-as atlétikai Eu-
rópa-bajnokságot augusztus-
ban Jeruzsálemben rendezték. 
Csekő Miklós a Veszprémi 
Egyetemi és Diák Atlétikai 
Club (VEDAC) versenyzője-
ként 76,86 méteres eredményé-
vel a junior bronzérmet szerezte 
meg. A füredi versenyző szerint 
többet is ki lehetett volna hoz-
ni belőle, de nem elégedetlen, 
mert egy jó hangulatú verse-
nyen fontos tapasztalatokat si-
került szereznie. 

Csekő Miklós Veszprémben 
szakácsnak tanult, jelenleg az 
érettségire készül. Idén nyá-
ron kezdett el dolgozni egy 
dietetikussal, együtt találják 
ki az ételeket, amiket aztán 
Miklós javarészt önállóan el 
is készít magának. 

A fiatal versenyző az egész-
séges ételek mellett ráérzett a 
versenyzés ízére is, véleménye 
szerint jó úton jár. A folyamatos 
fejlődéséhez további alázatos 
munkára van szüksége, épp ezért 
az életében most az edzéseket 
helyezi előtérbe. Úgy érzi, hogy 
az erejével nincs gond, inkább 
gyorsaságban és technikában 
szeretne javulni. 

Vasárnap kivételével minden 
nap van edzése, a nyári időszak-
ban pedig heti nyolcszor edz. 
Távlati célja, hogy a felnőttek 
között is jó eredményeket érjen 
el, ami nem lesz egyszerű, mert 
a sűrű hazai mezőnyben nehéz 
érvényesülni. Lélekben már a 
2025-ös, U23-as Európa-baj-
nokságra készül, ahol szintén a 
dobogó a cél.       Mórocz Anikó

Csekő Miklós a Veszprémi Egyetemi és Diák Atlétikai Club színeiben 
versenyez. Edzői: Dobos Máté (balra) és Zentai Tibor (jobbra)

Csekő Miklós a jeruzsálemi atlétikai Európa-bajnokságon

Olimpiai döntőre készül a füredi sprinter
Repülőjegye van a párizsi olimpiára, és ha már így alakult, 
akkor szeretne bejutni a döntőbe. Ezért mindent meg is tesz: 
halaszt a műszaki egyetemen, az ideje jelentős részét edzéssel 
tölti és még jókedvű, elégedett is. A füredi Molnár Attila hob-
biként kezdett futni, majd sorra döntötte meg a 400 méteres 
síkfutás országos csúcsait. Idén májusban neki sikerült első 
magyarként áttörnie a 45 másodperces határt.

Molnár Attilának hobbiként 
indult a futás. A veszprémi Veté-
si Albert Gimnáziumban majd-
nem kitűnő eredménnyel vette 
az akadályokat, a prioritás itt 
még a tanulás volt. Aztán a Bu-
dapesti Műszaki Egyetem mér-
nök-informatika szakára kerülve 
fővárosi egyesületet választott, 
az FTC-ben Karlik Pál edző fi-
gyelő szemei előtt kedvére úsz-
hatott és volt gyógytorna is a 
céltudatos készüléshez. Kvázi 
hobbiból 2021-ben a Fedettpá-
lyás Országos Atlétikai Bajnok-
ságon megnyerte a 400 méteres 
távot, és a 4x400-as váltó tagja-
ként is a dobogó legfelső fokára 
állhatott. Ettől kezdve fókuszált 
a futásra, hogy többet hozhasson 
ki magából. 

Az egyetem első féléve rend-
kívül feszes tempót diktált, és egy 
évvel ezelőtt válaszút elé érkezve 
Attila úgy döntött, hogy ideig-
lenesen felfüggeszti a tanulmá-
nyait. A téli felnőtt Európa-baj-
nokságról egyetlen hellyel ugyan 
lecsúszott – negyvennyolcan 
jutottak ki, ő negyvenkilencedik

volt a listán -, ami nagyon fájt 
neki. De leszegett fejjel, alázato-
san edzett, és ennek lett az ered-
ménye az idei sikeres szabadtéri 
szezon. Május 25-én 44:98-al új 
magyar csúcsot futott, ezzel ő lett 
az első magyar, aki 400 méteren 
áttörte a 45 másodperces határt. 

Ennek az eredménynek kö-
szönhetően hívták meg az 
egynapos atlétikai versenyek 
csúcsának számító Gyémánt 
Ligára, ahol szintén tisztessége-
sen helytállt. A nyár első nagy 
állomása a korosztályos Euró-
pa-bajnokság volt, ahova ugyan 
nyerni ment, de egy bronzérem-
mel tért haza. Saját bevallása 
szerint mentálisan nem volt fel-
készülve a nemzetközi esélyre 
és nem bírta a nyomást, de ez 
rengeteget segített neki, hogy 
elhiggye magáról: a legjobbak 
között van a helye. Hazatérve a 
Gyulai István Emlékversenyen 
gyorsan futott egy újabb orszá-
gos csúcsot, ami már az olimpiai 
szint teljesítését jelentette, tehát 
biztos résztvevőjévé vált a jövő 
évi ötkarikás játékoknak. 

Az Európa-bajnoksági tanuló-
pénznek az augusztusi, budapesti 
világbajnokságon döntő szerepe 
volt. Elképesztő húzóerőt jelentett 
neki a hazai pálya, ez is hozzáse-
gítette, hogy új, 44:84-es orszá-
gos csúccsal került az elődöntőbe. 
Mai napig leírhatatlan érzést adott 
neki ez az élmény. A 2024-es pá-
rizsi olimpiára Attila már hivatásos 
sportolóként készül. Nem kisebb 
célt tűzött ki maga elé, mint hogy 
bejusson a 400 méteres síkfutás 
legjobb nyolca közé, a döntőbe. 
Idén Budapesten a világ 12 leg-
jobbja közé került, tehát a cél reális. 

Molnár Attila szerint a már 
mögötte levő világbajnokság, a 
jövő évi Európa-bajnokság és 
az olimpiai részvétel kielégíti a 
futással kapcsolatos elképzelé-
seit, és utána visszafordul a ta-
nulmányai felé. Aránytalannak 
érezné ugyanis egy újabb év 
eltöltését egyetlen tizedmásod-
percért. A fejlődése persze még 
felülírhatja az idén 21 éves ver-
senyző elképzeléseit. 

Attila nem szeretné élni kor-
osztályának a mindennapjait, 
nem vonzzák a hétvégi bulik 
és ivászatok. Persze az ő esete

kivételes, meglehetősen ritka, 
hogy valaki ennyi idősen olim-
piai kvalifikációt szerez. Ami-
kor még párhuzamosan járt 
az egyetemre és az edzésekre,
akkor érezte, hogy az alvás-ta-
nulás-közösségi élet hármasából 
egyről le kell mondani. Nyolc 
órás alvásra van szüksége a re-
generálódáshoz, az előadások 
után haverok helyett edzés várt 
rá, a tanulás pedig már nehezen 
fért bele az idejébe. Az edzé-
sekbe befektetett energia meg-
térült, jól sikerült a tavalyi éve, 
a családja mellette áll és anyagi 
támogatást is kap a klubjától, az 
államtól, a szakági szövetségtől 
és az olimpiai bizottságtól is. Te-
hát minden feltétel adott a nyu-
godt felkészüléshez. 

Erősödött az orvosi háttere 
és edzőtáborról edzőtáborra 
jár, többek között megy Te-
nerifére és Ciprusra. A stabil 
ütemű fejlődés érdekében a 
napjai produktív részét edzés-
sel, a fennmaradó négy-öt órát 
pedig önképzéssel, olvasással 
vagy tanulással tölti. Mindent 
felülír a Párizsba szóló repülő-
jegye, és már azt is tudja, hogy 
augusztus elsején fog pályára 
lépni. Addig még vár rá egy 
márciusi fedettpályás világ-
bajnokság Glasgowban és lesz 
egy felnőtt szabadtéri Euró-
pa-bajnoksága Rómában.   MA

Molnár Attila a budapesti világbajnokságon
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